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Kultúra és politika.
Budapest, jun. 23.

A közoktatási miniszter reform
tervei nem nyerték meg az ellenzék 
tetszését. A tanítói kinevezésekben, 
az iskolák ellenőrzésében ugyanis de
centralizációt kiván a közoktatásügyi 
kormány, még pedig nagyon helyesen. 
Hiszen Jankovich éppen azokat az 
eszméket akarja megvalósítani, ame
lyeket a sajtó mindig követelt s ame
lyek megvalósításának jelszavait ép
pen a mindenkori ellenzék sajátította 
ki a maga számára. Vagy ki irt és 
szónokolt a mindenkori omnipotencia 
xs a centralizmus veszedelmei ellen ? 
Ki kívánta százszor, ezerszer, hogy 
erős, hatalmas vidéki kulturális köz
pontok létesitessenek ? Ki kifogásolta 
számtalanszor, hogy még olyan dol
gokban is a felelős minisztérium dönt, 
vájjon reggel 8-tól 9-ig számtant, 
vagy földrajzot tanitsanak-e? Árokhá
zán, vagy pedig a csibefalvai iskola
szolga konyhája az épület melyik ré
szében legyen ?

Az egész tanügyi világ s ennek 
nyomában az egész sajtó s hatása 
alatt az ellenzék évek óta kívánja, 
hogy túltengő centralizmus helyett ön
állóság, pezsgés támadjon az ország 
minden részében. S ime, mihelyt akad 
egy kiváló miniszter, aki szervező 
tehetséggel kész a bajok orvoslására : 
érthetetlenül azok támadják meg, akik 
előbb leghangosabban kívánták a re
formokat I

Arról van ugyanis szó, hogy a 
magyar kultúra összes ügyeiben óriási 
szervező munkára van szükség, — az 
adminisztráció minden téren túlzsú
folt, lehetetlen összpontosítást terem

tett. Mintha egy organizmusnak csak 
feje fejlődött Volna ki, törzse, vég
tagjai pedig összezsugorodtak volna. 
Ezt kell megszüntetni, az egész or
ganizmust kell kifejleszteni, a szerve
zet minden részébe vért, erőt, életet 
átvinni.

S ugyanaz az organizáló tehet
ség, amely politikai tendenciáktól men
tesen, az iskolafelügyeletet újjászer
vezni készül, más téren is folytatni 
akarja a reformokat, egységesíteni a 
középoktatást, egyébb jelentős újítá
sokkal a magyar művelődési ügyet 
ujjáteremteni. S mindenki tudja, mi
lyen égető szükség van minderre. 
Hisz a magyar iskolaszervezet ügye 
részint a sietve történt, részint a meg 
nem történt törvényhozási munkák 
következtében mán-már olyan város
hoz vált hasonlóvá, ahol minden utca 
zsák-utca s ahol egységes várossza
bályozási terv létesítése elsőrendű 
nemzeti kivánalom. Minden jel arra 
vall, hogy Jankovich az az adminisz
tratív tehetség, akinek koncepciója a 
magyar iskolaügyet reformálni és 
egységesen szervezni fogja.

Ezt csak nem akarják megaka
dályozni ? Hisz ez nem politika: ez 
a kultúra életkérdése.

Ostersetzer
Brassó, Búzasör 9.

Ajánlja újdonságokban dúsan fel
szerelt valódi ezüst és China- 
ezüst raktárát, legjobb minőség
ben, olcsó, szabott árak mellett, i

Közgyűlés titokban.
A brassói görög egyház kulisszái 

mögül. *
(Saj. tud.) A brassói, alig néhány ta

got számláló, dúsgazdag görög egyház bel
sejében háborúság dúl. Az az egy-két csa
lád, amely ma az ügyek intézését kezében 
tartja, az egyház autonómiáját úgy értelmezi, 
hogy a Brassóban élő valódi görögök egy 
részét kizárja az ügyek intézésébe való be
folyásból. Az a rendszer, vagy amint ők 
mondják „traditió“ náluk, hogy, aki nekik 
nem tetszik, annak nincsen helye az egy
házi ügyek intézésében, szóval, ha valaki 
Ínyükre való, meg a családhoz is tartozik, 
feltétlenül szerephez jut. Az egyházhoz tar
tozók másik részének sehogy sincs ínyére 
ez a kedélyes állapot s e miatt most ádáz 
harc dúl a két irányzat között.

Ennek a tusakodásnak érdekes jelenete 
zajlott le a múlt szombaton este. A görög 
egyház ekkorra ugyanis közgyűlésre hívta 
benfentes tagjai*, kik között nem egy van 
olyan, akinek igaz görög voltához sző fér. 
A közgyűlésnek nevezett családi tanácsko
záson mintegy nyolcán jelentek meg. Ezek 
voltak a meghívottak. Ámde megjelent egé
szen váratlanul és hívatlanul két izig-vérig 
görög tagja is az egyháznak s arra való hi
vatkozással, hogy ők is tagjai az egyház
községnek, részt akartak venni a közgyűlé
sen. A vezetőség azonban ez ellen tiltako
zott s mert a két hívatlan görög az egyhá
zuk autonómiájában biztosított jogukra való 
hivatkozással nem tágított, iaz elnök a köz
gyűlést felfüggesztette.

Az ily módon a közgyűlésen valórész
vételből kizárt görögök most panasszal fog
nak a magyar kormányhoz fordulni, mert a, 
brassói görög egyház feleit a felügyelet jo
gát ez gyakorolja és kérni fogják sérelmeik 
orvoslását.

^nffol nő
(londoni, anyja francia) oktatást nyújt 
angol, francia és olasz nyelvekben. 
Még egy nehány órája szabad. Cím : 

Kary Greig, Kórház-utca 57.

jí BBASSO,
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1 Villany nilágitások és erőátoitel felszerelése, tánbeszélö, üillámhárifó és
TELEFON 606.

szoba telefonok felállítása.
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Brassóvárós közgyűlése.
— Egy gárdában a magyarok és szászok. —
Brassőváros képviselőtestületének mai 

közgyűlése a szász—magyar barátság és 
megértés jegyében zajlott le. A város mind
három nyelvű lakosságát érdeklő ügyek el
intézésében harmonikusan együtt munkáltak 
a szász és magyar képviselőtestületi tagok, 
biztos jeléül annak, hogy a magyarság és 
szászság közötti testvéri egyetértés egyre 
mélyebben és mélyebben ver gyökeret.

Sajnos, hogy a románokról nem lehet 
ugyanezt elmondani. Ezek ,ma alaposan ki
viselték magukat és fényesen bebizonyítot
ták, hogy a békés együttműködésnek ugyan
csak nem hívei. Valóságos nemzetiségi po
litikai harcot vívtak. Mindenben sérelmet 
láttak, egyenjogúságot követeltek ott, ahol 
annak csorbításáról szó sem volt; békéden- 
fedtek ott, ahol hálálkodniuk kellett volna 
s egy-egy szónokuk egyenesen a nemzeti
ségi villongások mételyét is megpróbálta el
hinteni. Szerencsére az egész nagy kirucca
nás komolyabb nyomokat nem hagyott hátra, 
mert a szász és magyar tagok higgadtsága 
és bámulatos türelme útját vágta a dolog 
elmérgesedésének.

Különösen a magyar szinház-telek ügyé
nél vágták ki a rezet a román urak. Min
den épkézláb emberük felvonult, hogy ellene 
szavazhasson. Meg is tették, s igazán nem 
rajtuk múlott, hogy a szinház-telek ügye 
mégis kedvező elintézést nyert. A szavazás
nál ugyanis kitűnt, hogy az erejük nem áll 
a hangjukkal arányban, mert mindössze 10 
szavazatot tudtak kidrukkolni 82 ellenében.

Érdemes volna azokat a furcsa kis érve
ket, melyeket a románok vezérszónokai fel- 
felhoztak, csakhogy a nekik nem tetsző kér
dést levetessék a napirendről, egy kissé 
megbolygatni, ám mai tudósításunk kereté
be nem akarunk diszonáns hangokat kever
ni. Majd visszatérünk még azokra.

Az ülés lefolyásáról tudósítónk a követ
kezőkben számol be:

Brassőváros képviselőtestületének ma 
d. u. 3 órára kitűzött közgyűlésén a tagok 
szokatlanul nagy számban jelentek meg. 
Kevéssel 3 óra után megteltek a széksorok 
a városatyákkal. A magyarok közül jelen 
voltak: .

Antal János, Aronsohn Rudolf, 
B e d e Antal, B u d a y Gábor, D e u t s c h 
Ármin, F i 1 i p á n i t s István, F o 1 y o ■ 
v i t s Miklós, F r i e d 1 Gusztáv, G r ü n- 
f e 1 d Mór, H a 1 u s k a y V lmos, dr. 
H a n t z Mihály, I m e c s András, Izsák 
Ferenc, Karácson Endre, Király 

Lajos, Kovács Miklós, László Dénes. 
Lázár Lajos, P a p p Ferenc] P r e i s z- 
n e r József, Sípos Ferenc, S z e le Béla 
dr., Zakariás János dr

Az ülést kevéssel 3 óra után nyitotta 
•meg Se h e ni 1 Károly Ernő dr. polgármester. 
Meleg szavakban emlékezett meg a képvi
selőtestület két régi tagjának, G u s b e t h 
Kristóf és C o p o n y Mártonnak haláláról

és indiiványozta, hogy emlékük jegyzőköny
vileg örök ttessék meg. A közgyűlés egy
hangúlag elfogadta a polgármester indítvá
nyát és részvétének felállással adott külső 
kifejezést.

A pitesti kokárdák.
A kegyeletes aktus után az interpellá

ciók terén világrekordra joggal számot tartó 
Manoiu Miklós dr. emelkedett szólásra. 
Elpanaszolta, hogy a romániai Pitest város
ból kiránduló diákok járlak városunkban, 
kiknek mellén piros—sárga—kék kokárdák 
díszelegtek, azaz díszelegtek volna, ha a 
brassói rendőrség, azokat le nem vetette 
volna velők.

Manoiu "dr. ügyvéd és intelligens em
ber, aki jól tudja, legalább is jól kellene 
udnia, hogy a piros —sárga—kék “Románia, 
tehát egy reánk nézve idegen állam színe ; 
azt is tudhatná, hogy Magyarországon, a 
mint az egyébként minden valamire való 
államban meg van, szigorú törvényes ren
deletek tilalmazzák az idegen színek hordo
zását. És mégis heves támadást intézett a 
rendőrség ellen azért, hogy ez törvényszabta 
kötelességének eleget téve a romániai diákok
kal, akik, amint az magatartásukból kétség
telenül megállapítást nyert, — egyenesen 
tüntetni akartak, levetette a törvény által ti
lalmazott kokárdákat.

A polgármester Manoiu dr. dákóromán 
fájdalmának enyhítésére megígérte, hogy 
megvizsgálja a dolgot és ha a rendőrség 
törvényszabta kötelességteljesitésén túl ment 
volna, meg fogja tenni a szükséges lé
péseket.

fl napirend.
Kamner Lajos tanácsos referádája 

nyitotta meg a napirendet. Előterjesztette az 
ág. ev. egyházközséggel az Uj - és Árvaház 
utca között fekvő Tornaiskola-utca szabá
lyozása' tárgyában kötendő szerződést és 
kérte annak jóváhagyását. A közgyülé vita 
nélkül magáévá tette a tanács, illetve állan
dóválasztmány jóváhagyást javasló indítvá
nyát,

fl magyar szinháztelek 
ügye.

Ezután 'következett a magyar színház 
régóta vajúdó telekügyének tárgyalása. Kam- 
ner tanácsos ismertette a tanács és az ál
landóválasztmány egybehangzó indítványát, 
mely a t javasolja, hogy a város közönsége 
az igazságügyi és postapaloták közötti kis 
parkot ajándékozza a kultuszkormánynak 
színházépítés céljaira. Ismertette azokat a fel
tételeket, melyek az ajándékozási okmányba 
beleveendők és telekkönyvileg bekebelezen- 
dők. E feltételeket kedd reggeli lapunkban 
már közöltük.

Ennél á pontnál nagyobb vita fejlő
dött ki.

É d e r János volt az első felszólaló, 
aki meleg szavakkal pártolva a tanács ja
vaslatát, azt indítványozta, hogy azt a köz

gyűlés en bloc fogadja el. A szavait követő 
helyeslésből kétségtelen volt, hogy a nagy 
többség kész indítványa értelmében dönte
ni, egyelőre azonban még végig kellett hall
gatni a románok által provokált heves vitát.

L e n g e r u János volt a románok ve
zérszónoka. Sérelmezte, hogy az ajándékozási 
szerződés a románokról nominative nem em
lékszik meg és azt hangoztatta, hogy mivel 
a kormány építteti a színházat, ők, a romá
nok csak az esetben járulhatnak a tett ja
vaslathoz, ha abban világosan kiköttetik, hogy 
az év egy harmadában magyar egy harma
dában német és egy harmadában pedig ro
mán előadások céljaira szolgál az építendő 
színház. Ha ez nem vétetik bele a szerző
désbe, akkor nem szavazza meg a javaslatot.

Baiulescu dr szintén a tanács 
javaslata ellen beszélt. Ö is olyanféle hú
rokat pengetett, mint Lengeru, sőt még kis
sé tovább is ment, mért megtámadta a ta
nácsot, hogy a románok jogait nem respek
tálja, Hangoztatta, hogy nincs egyenjogúság, 
mert ha pár hétre a szerződés biztosítja is 
az esetleges román előadásokra a színházat, 
az így nyert joggal sem élhetnek, hiszen a 
kormány román színtársulatnak játszási en
gedélyt nem ad. Követelte, hogy a szerző
désbe a magyar és német előadások meg
jelölése mellett kifejezetten vétessék bele a 
„román“ előadások tarthatásának joga is.

Szele Béla dr. reflektált a két román 
szónok szavaira. Tárgyilagos érvekkel mu
tatta ki, hogy a románokat semmiféle sére
lem nem éri, ha a tanács javaslata emelke
dik határozatra. Rámutatott arra, hogy a ro
mánok téves csapáson haladnak, ha azt hi
szik, hogy a román színházi koncessió kér
dését a jelen ügy kapcsán Brassőváros kép
viselőtestülete megoldhatja Reális adatokkal 
igazolta annak a jogosultságát, hogy az épí
tendő színházban a magyar színészetet bi
zonyos előjogok illetik meg, aztán szatiriku
sán, de találóan vetette fel a kérdést, hogy 
ha a románok akkor, amikor kapni kell, 
úgy sietnek az egyenlő mértékkel való mé
rés teóriáját előtérbe tolni, miért nem tanú
sítanak ugyanilyen buzgóságot, mikor adni 
kell s miért nem adják például oda a szín
házi alapjukat a brassói színház felépítésé
hez ? Ez a helyénvalóan alkalmazott kérdés 
nem nagyon volt ínyükre a román uraknak, 
zúgtak is egy kissé, de — válasz nélkül 
hagyták. Szele Béla dr., a város kulturális 
érdekeire való utalással kérte a közgyűlést, 
hogy fogadja el a tanács javaslatát.

M o s o i u János dr. beszélt ezután a 
javaslat ellen, F 1 echt enmacher Káro’y 
dr. pedig annak elfogadását javasolta, nem 
mulasztva el azonban a saját speciális fel
fogását is kifejezésre juttatni,. Még Vlaicu 
Arsenie dr. beszélt, majd pedig Baiulescu 
dr. próbált a Szele dr. érveivel szemben 
mentegetődzni s aztán szavazásra került a 
sor Nyolcvanketten az Éder János indítvá
nya mellett, 10 en — mind románok, —az 
indítvány ellen szavaztak s így a tanács ja
vaslatát a közgyűlés óriási szótöbbséggel 
en block elfogadta.

A szász ínternátus ügye.
A napirend 3-ik pontját a régi korház

Elsőrendű specialüzlet különlegességekre ku. 
m.: iró-, számozó- és összeadás! gépek. — 
Varrógépek. Villamos és fizikai szerkezetek. 
Grammofonok és lemezek] Irodai gépek, fel- 
----------- szerelés kés kellékek. —..........

Barthelmie György, mechanikus
Telefon 380. BRASSÓ, Kapu-utca 41. Telefon 380.

Műhely finom és precíz munkák kivitelére. 
Valamennyi javítása különéle gramofon- és 
pathefon-szerkezeteknek. írógépek, számoló
gépek, gramofonok a legolcsóbb árak mellet 

és szakszerű jótállással.
Minden hónapbanuj gramofon-lemezek.
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épületnek és teleknek az ág. ev. egyházköz
ség részére internátus létesítése céljaira le
endő eladása képezte. A tanács azt java
solta, hogy a kérdéses ingatlan az ág. ev. 
egyháznak a felajánlott 130.000 K-ért és a 
Lövölderéten levő egyházi telek átengedése 
ellenében adassék el. Szele Béla dr. nagy 
tetszéssel fogadott beszédben ajánlotta a ta
nács javaslatának en block elfogadását. Pus. 
cariu József az ügynek a napirendről való 
levételét javasolta Vlacu Arsenie dr., Kará
csony Endre, Éder János és Reich Ágost 
városi főügyész felszólalása után a közgyű
lés 78 szavazattal 5 ellenében elfogadta a 
Szele dr., illetve a tanács javaslatát.

A román keresk. iskola segélye.

A magyar színház és a szász interná
tus ügyei után a román egyház kérése ke
rült szőnyegre. A gör. kel. Eforia kéréssel 
fordult a városhoz, hogy a román gymna- 
sium előtti szabad teret engedje át egy ro
mán keresk. iskola építése céljaira díjtala
nul. A tanács, arra való tekintettel, hogy a 
város rendezési tervezet szerint a jelzett te
rület nem építhető be, azt javasolta, hogy | 
megfelelő terület hijjában adjon a város a 
román keresk. iskola felépítésére 15000 K. ' 
segélyt. Éder János, L e n g e r u János, 
S a f t u Vasilie, V 1 a i c u Arsenie dr, és 
M a n o i u Miklós dr. felszólalása után a 
közgyűlés elfogadta a tanács javaslatát.

Az utcatisztogatás.

A hosszasan elnyúló viták által igénybe 
vett városatyák egy része időközben eltávo
zott és így már megcsappant érdeklődés 
mellett tárgyalta le a közgyűlés az utcatisz
togatás városi kezelésbe vételének keresztül
viteléről szóló javaslatot. Branovatzky 
dr. városi főorvos részletesen ismertette a 
szükséges beruházásokat, melyek évi 108415 
kor. befektetéssel lehetővé teszik, hogy a 
város az utcalisztogatást és szemétkihordást 
saját kezelésébe vegye. Szele Béla dr. a 
legnagyobb elismeréssel méltatta az alapos 
munkáról tanúskodó javaslatot, de mert az 
évi befektetést tulmagasnak találta, javasolta 
hogy mielőtt a képviselőtestület döntene, 
lépjen a tanács vállalkozókkal érintkezésbe, 
hogy vájjon magánvá lalkozó nem nyujt- 
hatná-e mindazt, ami a javaslatban van, ol
csóbban, mint amennyibe az a városnak 
önkezelésben kerül. A Szele dr. indítványa 
mellett felszólalt Manoiu Miklós dr. Böm- 
ches Gusztáv, mig a tanács javaslata mel
lett Fabritius Ágost dr. Az ezután megejtett 
szavazás rendjén a közgyűlés 25 szavazat
tal 12 ellenében a tanács javaslatát fogadta el.

Ezután B o 1 e s eh Rezső levéltárnok 
ismertette az utcatisztogatási intézetnél szük
ségelt lófogatok és kocsisok ügyében tartott 
ajánlati versenytárgyalás eredményét. A köz
gyűlés elhatározta, hogy a legolcsóbb aján
lattevővel, Tittes Pállal, ki 53436 K. 70 fííl.- 
res ajánlatot tett, köti meg a szerződést.

Ezen határozat meghozatala után L e n- 
geru János indítványára egynegyed nyolc

órakor a polgármester a közgyűlést félbe
szakította azzal, hogy azt holnap délután 
a C o p o n y Márton temetése után folytat
ják és fejezik be.

Újabb betörés Predeálon.
— Elfogták a tetteseket. —

Predeál, junius 24.
(Saját tudósítónk telefonjelentése.) Pre- 

deálon az u óbbi időben nem éppen rózsás 
állapotok uralkodnak a köz- és vagyon
biztonság szempontjából. Az Erdély délke
leti részén garázdálkodó rablóbandák sixe- 
rei ma már annyira felbátorítják az oláh 
parasztokat, hogy ezek bizony nem csinál
nak különösebb lelkiismereti kérdést egy be 
törés, vagy utonállás elkövetéséből, amely
nek megtörténte után, mintha mi sem tör
tént volna, szépen visszavonulnak a hava
sok közé falvaikba és csendőr legyen a tal
pán, aki rájuk tudja bizonyítani a dolgot. 
Pedig a predeáli és környékbeli közbizton
sági hatóságok igazán mindent elkövetnek 
hogy kézrekeritsék ezeket a vakmerő embe
reket, akik, csak alkalmuk legyen, bizonyára 
attól sem riadnak vissza, hogy egy-egy jól 
irányzott lövéssel akárkit a másvilágra ex- 
pediáljanak.

Tagnap két ilyen veszedelmes embert 
tett ártalmatlanná a predeáli határrendőrség.

Szálavesztiu Miklós és Sdraila Panti
limon predeáli lakósok betörtek Mororian 
György itteni korcsmároshoz s elloptak 
tőle 4800 lei román pénzt és 1429 koronát. 
A tettesek át akartak szökni útlevél nélkül 
Romániába, de a halárrendőrség elfogta 
őket. Az útlevél nélküli átkelésért kiszabott 
35 napi elzárás után a betörők áladják a 
brassói kir. ügyészségnek.

Népbiztositó társaság azonnali 
belépésre

pénzbeszedőt 
keres. Előnyben részesül, aki a német 
és román nyelvet is birja.

Cim a kiadóhivatalban.

éé b©r© fel 
asztali és palack borok (Rizling, 
Som, Sauvignom és többféle) a 
„Fehér Kakas-hoz“ cimzett 
* imérésben.
Brassó, Kapu-u 20 sz. alatt

állandóan raktáron vannak.
Árzt Pál pincészetének egyedüli árusítója.

Tánctanitás. Izsák Ferencz tánctanár 
a gyermekek és a tanuló ifjúság szünidői 
tanfolyamát julius hó 1-én kezdi meg az 
Európa szálloda nagytermében.

TELEFON-TÁVIRAT.
(Budapest, junius 24.) 

A Brassói Lapok tudósítójától. —

A határrendőrség létesítése 
és a bevándorlási törvények 
életbeléptetése Fiúméban.

Sándor János belügyminiszter 
mai két rendeletét, melyekkel a ha
tárrendőrségi intézményt és a be
vándorlási ügy rendezésére vonat» 
koző törvényeket Fiume város terü
letén holnaptól fogva életbelépteti, a 
magyar közvéleménynek általános he
lyesléssel kell fogadnia. Ezzel a ma
gyar állam fennhatóságát érvényesíti 
olyan irányban, amely a legfőbb ál
lamérdekekkel van egybefüzve, mert 
úgy a ki, mint a bevándorlás körül 
egyrészt fontos társadalmi, gazdasági 
és honvédelmi érdekek, másrészt a 
mint azt a balkáni események idején 
tapasztaltuk, a kémkedés és egyébb 
államellenes üzelmek megakadályozása 
és megtorlása szempontjából messze- 
ható államrendészeti feladatok várnak 
megoldásra. Minthogy ezek a törvé
nyek egész Magyarországon, sőt Hor
vátországban is teljesen életbe vannak 
léptetve, tarthatatlan állapot volt, hogy 
éppen Fiume, ahol a legnagyobb ki
vándorlás és a legnagyobb idegenfor
galom bonyolódik le, az e tekintetben 
létesített törvényes intézmény láncola
tából mint a legfontosabb láncszem 
hiányozzék.

A kormány határozott intézkedése, 
mellyel eddig csak a fiumeiek érzé
kenységére való tekintetből vártak, 
egyébiránt semmiképpen nem érinti a 
városnak vagy a mindenkor bevált 
városi rendőrségnek autonómiáját mint
hogy az uj intézmény csakis állam
rendészeti feladatok megoldására vau 
hivatva.

A balkáni bonyodalmak.

Péter király békét akar.
Belgrád, jun. 24.

Jól értesült körökből hírlik, hogy 
Détar szerb király a külügyi válságot 
békés mederbe akarja terelni. Éppen 
ezen célja elérésének érdekében a ki
rály ráakarja bírni Pasics miniszterel
nököt, hogy lemondását ismét vonja 
vissza. A király bizalmas hívei élőit 
kijelentette, hogy ő, uralkdoása alatt 
elakarja kerülni a testvérháborut. 
Sándor trónörökös elégedetlen atyja 
ezen békés álláspontjával és nagyon 
valószínű, hogy kénytelen lesz kül
földre utazni.

Fogja be a szájat..|
... ha csúnya a foga és vegyen egy tubus VOTSCH- 

féie „Ibolyka Reform Hársfáéin Fogkrémet* 
70 fillérért, mellyel három nap alatt bámulatosan széppé 
============= és hófehérré varázsolhatja . . . =====

okkor aztán beszéljen 
és mondja el mindenkinek, hogy e csudaszert Orendi t A. üzletében vagy Lato ás Thsil drogériájában vette a brassói búzasörön. — Egyedüli készítő ’ Votsch Ottó 
„Őrangyal gyógyszertára*, és „vegyészeti mülaborato- 

riunja* Tátráig, Brassó m.
Egyetlen szer mely a mflfogakat nem támadja ~,
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Pasics - marad.
Belgrád, jun. 24.

Hivatalosan jelentik, hogy Pasics 
miniszterelnök a király kérelmére ma 
visszavonta lemondását.

A pétervári találkozó.
Szentpétervár, jun. 24

A Rjecs jelenti, hogy ameny- 
nyiben újabb nehézségek nem merül
nek fel, a négy szövetséges balkáni 
állam miniszterelnökeinek tálálkozása 
Szentpéterváron a közel napokban meg 
fog történni.

Poincari é és Grey 
tanácskozása

London, jun. 24.
Itteni diplomáciai körökben a bal

káni helyzetet ma lényegesen Kedve
zőbben ítélik meg. Poincarré fran
cia köztársasági elnök, Pichon francia 
külügyminisz er társaságában ma lá
togatást tett Grey angol külügyi ál
lamtitkárnál és hosszasan tanácskoz
tak a szerb-bulgár viszony kiélesedé
séről. A tanácskozás eredményétől jól 
értesült diplomáciai körökben jó ha
tást várnak. De nyilvánvalóan előíogja 
segíteni a konfliktus békés megoldá
sát az is, hogy a francia és angol kö
vetek tegnap Belgrádban azt a taná
csot adták, hogy Szerbia fenntartás 
nélkül fogadja el az orosz meghívást 
a szentpétervári konferenciára.

Tőzsde.
A magyar Általános Hitelbank 

brassói fiókjának távirati értesülései. 

BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE
Budapest, 1913. junius 25.

Zárlat:

Magyar Koronajáradék 81’—
Magyar hitel 818'25
Osztrák hitel 620’—
Jelzálogbank 418.—
Leszámítoló Bank 509'—
Hazai Bank 280'—
Magyar Agrár Jár. 498 —
Magyar Bank Ker.-részv. 539 —
ÁUamvasut 708'—
Rimamurányi I 689.50
Salgótarjáni 751 —
Közúti vasút 639 —
Városi villamos 359'—
Déli vasút 123’—
Magyar cukoripar ex. c. 2760.—
Beocini 823’—

Irányzat: szilárd
BUDAPEST GABONA-TŐZSDE

Búza H-25
Zab (októberre) 8 68
Rozs 8.85
Tengeri 7.80

Egy jó menetelő 

korcsma és 
füszerüzlet 

vidéken, 5 évre bérbeadó, 
betegség miatt.

Bővebbet: Rétsor 2. sz. a. Telefon 45.

Besuga önként jelentkezett;
Egy haramia, aki megadja magát:

(Saj. tud.) A „Brassói Lapok“ 
hetek óta úgyszólván minden nap ad 
valamit a délerdélyi betyár romantikából. 
Alig van nap, hogy vagy a vármegye terü
letén. vagy Fogarasmegyében fel ne buk
kanjon valamelyik rablóbanda. Bogarasról, 
Predeálról, Nagyszebenből egyre-másra kap
juk a híreket a már veszedelmesen elsza
porodott oláh bandáknak a garázdálkodását 
sáról és sajnos, a csendőrség és haiárren- 
dőrség hgügybuzgóbb és legfáradhatatla
nabb munkáját csak ritkán kiséri valamelyes 
eredmény. Erdély veszélyeztetett része ugya
nis még nagy terjedelmű irtatlan erdőkkel, 
havasi rejtekhelyekkel van tele és valóságos 
csoda, hogy a brassói csendőrkerület és a 
predeáli határrendőrség annyi eredményt is । 
fel tud mutálni, mint amennyit a rablók ül- j 
dözését il < főleg eddig elért.

A Brassói. Lapok olvasó 
közönségének még élénk emlékezetében él az 
a vakmerő rablógarázdálkodás, amely néhány 
héttel ezelőtt éppen Brassóvármegye terüle
tén csaknem négy csendőr életét követelte 
áldozatul. Ennek a bandának a ’agjai közé 
tartozott egy Besúg a nevű fogarasmegyei 
oláh ember is, aki a véres garázdálkodás 
után vagy még azelőtt, különvált a bandá
tól, Brassó és Fogarasvármegyébe helyezve 
át működésének színhelyét.

A csendőrség és a brassói rendőrség ! 
tudomást szerzett Besúg a buvhelyeiről, oly 
szoros gyűrűt font a bandita által veszélyez
tetett területek körűi, hogy a haramia biz
tonsága komoly veszélyben volt. Ennek da
cára Besuga belopódzott Brassóba is, ahol 
valószínűleg a Bolgárszegben bujkált és bár a 
brassói rendőrség nagy apparátussal szinte 
tűvé tette utána e városnegyedet és kör
nyékét, sikerűit ismét elillannia. Ekkor azon
ban már érezte, hogy tovább lehetetlen da- 
coln’a az őt kitartóan üldöző hatóságéval és 
ezért ma reggel megjelent a brassói kir 
ügyészségen és megadta magát.

Megunta, belefáradt a haramia életbe 
és jobbnak látta önkényt jelentkezni, ami 
elitélésekor enyhítő körülményként szól 
majd mellette, minthogy a csendőrök tartóz
tassák le.

A kir. ügyészség előzetes letartózta
tásba belezte és nyomban átadta a csen
dőrségnek, hogy használják fel a többi rab
lók rejtekhelyeinek kinyomozásánál.

A neve után következtetve nem lehe
tetlen, hogy Besuga, besúgja cinkostársainak 
búvóhelyeit.

VÁRÖSÉSÁMEGYE

□'A v'rmegyei központi választmány 
ülése. B^assóv rmegye központi va asztmá
ba jukus hó l en délelőtt 11 óm<or az 
alispáni hivatalban gyűlést tart. Tárgy : A 
központi választmány alatt álló I. és II. vá
lasztókerülethez tartozó községek 1915. évi 
országgyűlési névjegyzékeinek átvizsgálása. 
A névjegyzékek kerflletenkint sorrend sze
rint fognak megvizsgáltatni.

Reklamációt, 
amely a lap késedelmes, vagy 
nem pontos kézbesítésére vonat
kozik, kérjék, akár telefonon 
(171 sz.) akár levelezőlap atián 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

Folyó hó 23-án, Trencsén- 
teplicz fürdőben, 47 éves ko
rában váratlanul halt meg 
első vegyészünk

MIQ miw w.
Az ily korán elhunyt 14 év 

óta állt vállalatunk szolgálatá
ban s benne egy szaktudásá
val kitűnő, kötelességteljesítő 
tisztviselőnket veszítettük el.

Emlékét becsületben fogjuk 
megőrizni I

Botfalu, 1913. junius 24-én.

A botfalusi cukorgyár 
üzletvezetősége. .

Detektivtörténet 
Brassóban.

-’-Haramiának nézett fakereskedő.—
(Saj. tud.) Benne vagyunk a rablóro

mantika kellős közepében. Minden napra jut 
e8y egy bandita regény, sőt kettő, három is 
nem ritkán. Érdekesség dolgában azonban 
valamennyin tűi tesz ez a kedves történet» 
amelyet egy brassói titkosrendőr elbeszélése 
alapján írunk meg.“

A tilkosrendőr az elmúlt napokban a 
város környékén végzett nyomozó munkát 
és est; 7 óra tájban érkezett a bertalani ál
lomásra, ahová éppen akkor robogott be a 
fogarasi vonat. A véletlen müve volt, hogy 
a titkos rendőr éppen arra a kocsira pillan
tott, amelynek ajtaján egy különös alak ug
rott ki. Sáros volt és piszkos tetőtől talpig 
és tüskés, gyűrött, hosszú gummiköppenyé- 
ben úgy nézett ki, mint aki hetekig nem 
aludt ágyban és egyenesen az erdőből ér
kezett a városba.

A különös jövevény, miután óvatosan 
maga körül nézegetett egy darabig, nekivá
gott a Hosszu-utcának. A tilkosrendőr utána, 
végig a Hosbzu-utcán, egészen egy főtéri 
vaskereskedésig, amelynek ajtaján a titokza
tos idegen eltűnt.

Percek teltek el, amíg a gummiköp- 
peny ismét megjelent a vaskereskedés ajta
jában. De még ali* tett az ismeretlen em
ber nénány lépési a Lópiac felé, a titkos
rendőr már az üz.etben volt, ahonnan azután 
nyomban ki is lépett. Amit tudni akart, már 
tudta. Az idegen egy browning revolvert vá
sárolt, nagyszámú tölténnyel, de egyben meg
tudakolta azt is, hogy mennyibe kerül 200 
darab Manlicher golyó?

A titkosrendőr, most már gyanújában 
egyre erősödve követte a titokzatos jöve
vényt, aki pedig egyenesen egy lópiaci pá
linka kimérőbe ment. A titkos rendőr utána. 
Az idegen egy pohárka pálinkát fogyasztott 
csupán, ami alig tarlóit néhány percig, azon
ban ez a kis idő éppen elég volt neki arra, 
hogy az asztal árnyékában elővegye a Brow
ningot, megtöltse és azt a gummigallér belső 
zsebébe csúsztassa. Es mindez a titkosrend
őr szemeláttára történt.

Az idegen azután fizetett és az őt kö
vető detektív által kísérve hagyta el a ki
mérést. Mikor a törvényszéki palotához ért, 
különös jelenet játszódott le a detektív sze
mei előtt A gummiköppenyes ember a jobb
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A. n. közönség szives tudo
mására adjuk, hogy 

Kapu-utca 60. sz. 
alatt levő 

butorraktárunkat 
feloszlatjuk, miért is az összes 

fa-, vas- és réz- 

bútorok
valamint 

függönyök 
mélyen leszállított 
árak mellett adatnak el. 

BHíi 
butorgyárosok

NilOllMElf. Brassó
Széchenyi-tér 47. Kapu-u. 60.

Egy Wertheim-szekrény 
és egy gázkálvha eladó.

Sz. 636—913

Tölgyfaeladási hirdetés.
Brassóvármegyében Szászve- 

fesm art kö zs ég 1913 évi 
szeptember hó 6á n délután 
3 órakor a községi irodában nyil
vános szóbeli és zárt Írásbeli ajánlat 
utján földmivelésügyi m. kir- Minis- 
tér ur ö nagy mélt óságának 1913 évi 
3336-913 4—2 számú engedélye alap
ján elad 4000 darab műszaki czélokra 
alkalmas tölgyfát, mely a hivatalos 
becslés szerint 4323. 24 tömár köb
méter kéreg né küli mü iát 1175. 67 
tirköbméter hasábfát 718. 07 ürköb- 
méter dorongfát 4243. 42 űrköbméter 
galyfát és forgácsot tartalmaz.

A hivatalosán megállapított becsár 
76095 korooa 83 fillér, melynek lO°/o 
a tnnálpdhzül az "árverezést vezető ke
zéhez leteendő.

Az erdőrész a máv. vasúti állo
mástól mindegy 6 kilóméterre fekszik 
utak, fuvar és munkás visszonyok 
elég jók.

A részletes becslés, valamint az 
árverezési és szerződési feliételek alol- 
irott községi elöljáróságnál a hivata
los órák alatt megtekinthetők.
Szász veresmart, 1913. junius hó 14 én

A községi elöljáróság

„Adlei1“ bérautó 
kapható

Közép-utca 40 szám alatt.

KI1BUK
— Nemzeti ünnepély a Tö- 

mösi honvédemléknél. A ked
vezőtlen időjárás miatt mult vasár
napról elhalasztott nemzeti ünnepélyt 
a szoborbizottság kedvező idő esetén 
f. hó 29-én d. e. 12 órakor fogja meg
tartani a Tömösi honvédemléknél. A 
rendezőség több oldalról hozzá intézett 
kérésnek engedve tette az ünnepély 
kezdetét a tervezettnél későbbi órára, 
hogy igy azok is résztvehessenek, a 
kiket hivatásuk teljesítése meggátol 
abban, hogy a korábbi órában rende
zendő ünnepélyen részt vegyenek. Az 
ünnepély műsorában egyébként válto
zás nem fog beállani, csupán annyi, 
hogy a külön vonat nem fél 10 óra
kor, hanem fél 12 órakor fog indulni 
a pályaudvarról.

— Személyi hírek. Mikes Zsig- 
mond gróf, Brassővármegye főispánja, csa
ládjával együtt nyári tartózkodásra a három- 
székmegyei Bodola községbe költözött át. 
— Ehrenbergi O a y e r Adolf báró, cs. és 
kir. altábornagy, lovassági hadosztály pa
rancsnok, ma este Brassóba érkezett. Gay^r 
Adolf br. altábornagy néhány napig marad. 
Brassóban, hogy a környékbeli falvakban ál
lomásozó 2. huszárezredet megszemlélje. — 
Komjáthy János színigazgató a ma esti 
gyorsvonattal, állandó tartózkodásra, Bras
sóba érkezett.

— A hadtestparancsnok Brassó
ban. Nagyszebenből jelentik : Kövesházai 
kövess Hermann gyalogsági tábornok, a nagy
szebeni 12. hadtest parancsnoka junius hó 
28 án szemleutra indul Gyulafehérvárra és 
Szászvárosra, ahonnan junius hó 30 án tér 
vissza Nagyszebenbe. A hadtestparancsnok 
julius hó 1-én újabb szemleutra indul Szé 
kelyudvarhely, Brassó, Kolozsvár és Besz
terce városokba, a honnan julius hó 7-én 
érkezik vissza Nagyszebenbe. Távolléte alatt 
a folyó ügyeket Hess Rudolf, a hadíesfpa- 
rancsnoksághoz beoszto’t altábornagy in
tézi el.

Állampolgári eskütétel. A p o s t u 
György és Seres cu János pürkereci la
kosok ma délelőtt tették le az állampolgári 
esküt Brassővármegye alispánja előtt.

— A brassói repülőnap, Wiadimir 
mester, a kitűnő, orosz születésű pilóta, a 
mint ezt a Brassói Lapok már megírta, jú
lius 6 án mutatja be vakmerő légi produk
cióit a brassói közönségnek. Eredetileg már 
V hő 29-re volt tervezve a brassói repűlő- 
‘ nap,, de mert a 22-ére jelzett kolozsvári fel
szállását kelleti a jeles avutikusnak ekkorra 
halasztania, a brassói, repülés egy héttel ké
sőbben, fog megtörténni, A Kolozsvári Új
ság ezeket Írja a vasárnapi kolozsvári repü
lőnap elhalasztásáról:

• Vasárnap már másodszor kellett elha- 
‘lasztanla Wladimirnek, a kitűnő pilótának 
repölőnapját. A derék • és népszerű repülőt 
valóban csökönyös következetességgel üldözi 
a balszerencse. Vasárnap például az idő áp
rilis legszeszélyesebb naojaival versenyezett. 
Reggel borongős, sűrűn szitáló esőtől ter
hes felhők borították szürkeségbe az égbol
tot, hogy délre mosolygós, derűs napsugár 
ejtse csalódásba a pilóta és híveinek ébredő 
reménységét. Délutánra kelve ismét esősre, 
s elesre fordult az idő s a New-York ormán 

I libegő kék lobogó melancholhusan hirdette

a repülőnap elmaradását. Meg kell állapíta
ni azonban, hogy az érdeklődés most is igen 
nagy volt s az e héten remélhetőleg mégis 
megtartandó felszállás szép sikerrel 
kecsegtet. :

— A Metropol szálloda halottja 
ABrass ói Lapok kedd reggeli számában 
részle esen beszámoltunk a Metropol szállo
dában tegnap délelőtt történt öngyilkosság
ról. A brassói rendőrség azóta távirati utón 
megállapította, hogy az öngyilkossá le t 
Odor János postaiadé tényleg csúcsai la 
kós, tisztességes fiatalember, akinek h lila 
okát otthon még csak nem is sejtik. M nd 
valószínűbbé válik tehát az a feltevés, ho :y 
tényleg szerelmi okok kész ették vég ej s 
tette elkövetésére. Az öngyilkossá lett futd 
ember szülei különben holnap Brassóba érkez
nek hogy fiuk eitemetetéséről, amihez az 
ügyészség az engedélyt megadta, gondos
kodjanak.

— Borszék fürdőről írják : A kö 
zönség körében a Borszékfül döben fellép'ti 
vörheny járványt illetőleg téves és nyugta
lanító hírek kerültek forgalomba. A tényál
lás az, hogy alsó Borszéken behurcolás 
folytán több vörheny eset fordult elő, ami 
miatt 2 hó előtt a kormány járványorvo t 
küldött ki a községbe. Magán a fürdőtele
pi egy eset sem fordult elő. Alsó Borszé
ken a hatóság és fürdővállalat karöltve min
den intézkedést megtett, hogy a járvány a 
fürdőtelepre be ne hurcoltassék (elkülönítés 
és fertőtlenítés szigorú keresztülvitele, stb) 
úgy, hogy a nagy aggodalom a közönség 
részéről nem indokolt. Bátran jöhet akárk', 
nincs mitől tartani.

Mütanrendőri bejárás. A kereske
delemügyi miniszter rendeletével engedélye
zett, a brassó háromszéki helyiérdekű vasút 
hosszufalusi vona'ából elágazó s a S c h i e 1 
Testvérek gépgyárához vezető iparvágány 
mütanrendőri bejárását 1913. évi junius hó 
27-ének délutáni 3 órájára tűzte ki a m 
kir, vasúti és hajózó i főfelügyelőség.

— Feltörték a szászmagyarosi ro 
mán templom perselyét. S z á s z m a- 
gyarosról jelentik: Kreczu Jakab, szász
magyarosi lakós a napokban az itteni gör. 
keleti templomban feltörte a perselyt s az 
abban Összegyűlt néhány koronát ellopta. Az 
előzetes letartóztatásba helyezet' Kreczu 
Jakab egy ízben már követett el persely
fosztogatást, amikor a rokonsága visszaté
rítette az ellopott összeget a templomnak,

Belefuladt a kútba. N a g y s z e 
benbő I jelentik : Zimmermann 

.Gusztáv kőmivesmestér, aki a Terézia utca 
egyiK házánál, dolgoztatott, beleesett az ud
varon levő kútba, ahonnan holtan vették ki. 
A szerencsétlenül, járt kőmivesmesternek az 
.volt, a, szokása, hogy délben leült az ud
varon. levő kút keresztfájára s ott pihente 
ki magát. Valószínűleg most elszunnyadt 
s beleesett a kútba. Azonnal segítségére sie
tek ugyan, de már késő volt,, megmenteni 
•nem lehetett.

Öngyilkos lett, mert félt a kato 
■ nasógtől. Borzalmas halállal vetett véget 

életének Bánffyhunyadon—mint ormán írják— 
Dúca István bánffyhunyadi parasztlegény. 
Tegnap éjjel a robogó vonat elé vetette ma
gát, amely a halálra szánt embert cafa
tokra tépte össze'. . Azért 1§Ú öngyilkos a sze- 
rencsétlen legény, mert nemrég besorozták 
katonának és félt a katonaélet szigorúsá
gától és ridegségétől. A katonaéletben ször
nyű rémképet látott s hogy a katona sors 
általa képzelt győzelmeitől még gondolatban
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karját meglengetve, négyszer, ö'ször felintett 
a börtönablakok felé, majd láthatólag meg' 
gyorsítva lépteit, megindult a Kút utcán vé- 
gig az állomásnak. A detektív kellő íávolban 
utána.

Az idegen a pályaudvarhoz érve egye
nesen a pénztárhoz lépett és — hat jegyet 
váltott Predeáíra,

A titkos rendőr, ennyi bizonyíték után 
most már igazán nem tehetett mást, mint 
amit tett. Miután ugyanis a pályaudvaron 
szolgálatot teljesítő haiárrendőrökkel megbe- 
széíte a dolgo', a gummiköppenyes ember
hez léped, akinek a szó szoros értelmében 
„hands offot“ parancsolt és bekísérte a pá- 
lyaud/aü rendőrőrszobába. Felemelt kezei 
ben a hit darab jegygyei, ment a kezét a 
revolverén tartó tífkos rendőr előtt az őrszo- 
bába a gyanús idegen.

Minek folytassuk a dolgot? Tévedni 
emberi dolog és ha erre létezik alapos ok, 
akkor a mi tiikosrendőrGnké bizonyára az 
volt. Ennyi terhelő bizonyíték még Sherlock 
Ho mást is tévedésbe ejthette volna.

Rövidesen kiderült ugyanis, hogy a 
gummiköppenyes ember egy igen tisztessé
ges fakereskedő, aki Predealhoz közel, lakat
lan helyen, a Bucsecs alján lakik családjá
val. Lakószobái felvannak szerelve revolve
rekkel és lőfegyverekkel. Családjának min
den egyes tagja, még a tizenkét éves fia, 
Sőt a cselédjei is el vannak látva védőesz
közökkel, miután állandóan ki vannak téve 
valamelyik rablóbanda támadásának. Egy 
fogarasmegyei erdőből érkezett Brassóba, 
ahol tárgyalásokat folytatóit több fakereske
dőve’, sőt a Orosz és Goldftnger cégtől egy 
üzleti ügyben ezer korona előleget is ka
pott. •

Arra a kérdésre, hogy miért integetett 
fel a börlönablakok felé, ezekét monda:.

— Néhány munkásom vizsgálati fog-. 
Ságban van ott. Mikor a törvényszéki épü
lethez értem, a börtönablakoknáí alakok; t 
láttam. Úgy gondoltam, az embereim is köz
tük vannak.

Végül azután elmondta, hogy azért 
váltott hat jegyet Predeáíra, mert ? Öt erdei 
famunkását várja, akikkel együtt mégy Inza. 
Év csakugyan, a néhány perc trulva meg
érkező tramvayjal megérkeztek a munkások, 
akikkel azután a joggal haramiavezé n -k né
zett fakereskedő felült a predeáli vonatra ;és 
elutazót.

A tit-osrendőr pedig szegényebb lett 
fgy igazán szép deiektiválommak

Házeladások.
Brassóban két forgalmas helyen fekvő, 
jókarban levő emeletes ház és Tusnád- 
fürdön egy jókarban levő szép villa ' 
azonnal , eladó. :‘. ; ■<* 1 .'

A venni szándékozóknak felvilá
gosítást ad az eladással megbi ott 
Szel e Béla dr. brassói (tKapu-uíca 
69:) ügyvéd.

. Közvetítés. 
Aki /sázat, villái, üzlete'telkei éi 
korcsmát, stb. venni, vagy eladni 
akar, forduljon bizalommal a jó hír
névnek' örvendő közvetítő -irodába

Rétsor 2 szám "
(A Nr. 1 manett.) 

Telefon szám 45.

BRASSÓI UPM

EGYESÜLETI ÉLET
A „Brassói Magyar Jótékony 

Nőegylet“ választmánya június hó 25-én 
(szerdán) délután 3 órakor a polgári kör 
helyiségében ülést tart.

Színház és művészet
Színházi műsor.

Szombaton: jun. 28-án, itt elő 
szőr: Az o s t r o m, színmű 3 felvonásban, 
írta: Bernstein Henry.

Vasárnap: jun. 29 én-délután : 
Én vagyok a néni, bohózat 3 felvo
násban. Irfa: Brandor Thomas; este, itt elő
ször : A gólya, (My Baby), bohózat 3 
felvonásban. Itta: Margaret Mayo.

Hétfőn: lun. 30-án, itt’ először: A 
faun, vígjáték 3 felvonásban. Irta:Eduard. 
Knoblauch.

Kedden: jul. 1-én: A bolond, ope
rette 3 felvonásbán. Irta Rákosi Jenő, zené
jét Szabados Károly.

Szerdán : jul. 2-án : P o s i á s f i u és 
a hu? a, énekes bohózat 3 felvonásban.

Csütörtökön: jul. 3 án, itt először: A 
a r k a s, vígjáték 3 felvonásban; Irta: Mol
nár Ferbnc.

Pénteken: julius 4-én, itt először: A 
kém, színmű 3 felvonásban, i;ta : Kiste- 
macker.

Szombaton : julius 5 én, itt először : 
Tengerész Kató (Matiné Gustl) nagy 
operette 3 felvonásban. Irta : Jarnő György.

Vasárnap: jul. 6-án délután: II. Rá
kóczi Ferenc fogsága, színmű 5 fel- 
vonásban. Irta : Szigligeti Ede,- este másod
szor: Tengerész Kató, hagy operette.

A nyári sziniszézon ktiézóbSn.
Még nehány nap és megnyílnak amu- 

zsahajlék kapui a magyar Thába £efogadá 
sára. A fellegvár alatt levő Aréna tájéka 
kezd élénkülni, jönnek-mennek körülötte az 
az érdeklődők, be-be sandítanak a nyitásé 
kon s a nyílva' felejtett ajtókon, hogy vájjon 
mi történik odabent?'A kíváncsiság azon
ban hamar lehűl, mert az a munsa, ami 
most ott folyik, nem nagyon érdekli őket, 
műszaki emberek tesznek-vesznek-, szorgos- 
kodnak, szerelik fel a színpadét, hogy ké 
szén legyen, mire a színháznak művé z 
csapata felvonul a világot jelentő deszkákra.

Az előjelekből ítélve, érdekes művé
szi .eseményekben gazdag szezonra van ki- 

, látása a brassói színházba járó/ közötisíjg- 
rn^k. Harmincegy újdonság szerepel a mű
soron, java terméke az elmúlt fél színházi 
Idénynek, a magvar, német, francia és an
gol szinhodaiom legkiválóbb képvléelmijek 
müvei ezek. Az újdonságok nagy száma 
mellett egy csomó régen nem .adott érlelés, 
ö ökbícsü színpadi munka vár felelevenítés1 
te, o janok, melyekre'; meghallgatása lelki 
g; önyörüséget nyújt, vágyik utána a lelkünk.

Megnyitó előadásul (szombat jun. 28) 
a nagyhuü francia írónak, Bernsteinnek az 
0 str o m czinü .legújabb s#nn&VB .kerül 
színre. Bernstein német- hangzású névé da
cára a jelen f anczia drámairoda'omnak 
egyik legkiválóbb művelője s ha eredmény- 
dús munkásság bán mo'esztálta is a sok 
kimé ellen támadás, amit nagyszámú ellen
ségei nap-nap után intéznek ellen-?, munka
kedvét azonban nem tudják megbénítani, női
den újabb munkája újabb sikert jeleni, ami

5. oldal.

növeli önbizalmát s az a lelkesedés, mellyel 
minden újabb írói megnyilatkozását fogadják, 
neki, az írónak tű igazat. Az O s t ro mba n, 
amelyben a szerző talán saját életküzde&néít 
írja m g, egy a közéletben szereplő férfiút 
ál it az események tengelyébe, akinek küz
delmeiben épen talán a saját küzdelmes 
életét tárja, hallgatósága elé.

Vasárnapra (jun. 29.) mrír vidámabb 
események fognak jól eső derűt Varázsolni a 
kedélyekre, délután és este is egy-egy rend
kívül mulattató angol bohózatod atkáim t 
színészeinknek, hogy nevelő idegeinket moz
gásba "hozzák: É ír v a g y o fc, a h é n I, és 
a Gólya. A néni egy nem valódi néni, 
hanem ' égy őalmi, egy szoknyába bujt jőfkeU- 
vü diák, aki mint ilyen beférkőzik kis lá
nyok , bizalmas társaságába és sok huncut- 
kás, derűs jeleseinek lesz az okozója. A 
Gól yardig egy olyan gólya, amely ép
pen oda nem száll, ahová nagyon vár.iák 
s m után nem jön a gólya, tehát furfanggal 
akarnak segíteni a dolgon, a mi sikerül'is 
ideig óráig. Ebből azután igen mulatságos 
helyzetek fakulnak, mert egyszerre aztán 
több gólya is jelentkezik, ami végnélküli 
bonyodalmat hoz a családra, a nézőkre pe
ri g köhnypz^sig menő kacagást.— E há
rom előadásban a dráma-Vígjátéki ensemble 
míndtn számot tevő tagja részt vész, ami 
előre is biztosítja az előadások sikerét,' ;

A Színházi Újság első száma péti
eteken nggd jeleik' meg, P.itslegésnik tart
juk, hogy erre külön ajánló sordkíal hívjuk 
fel a színházi közöt s^g figyelmét, hiszed a 
Szin házT Ú jsá g gVzaág és* eleven tar
talmával, e sö kézből nyert ififtrmácDi|al, 
$zinpaűi felvételeivel és.egyéb, illusztrációi
val már évek óta közkedvelt .konkráior a 
szí ház és közönség között. Csupán az ad
minisztráció meg önnyitése érdekében kérjük 
a közönséget, hogy amennyiben'á S z i n 
h á z i U j s h g.o t, amelynek előfizetési ára 
az egész szezonra, názhőznord^á, 3 korona, 
megrendtlni óhajtja, elhatározásáról lehetők g 
azonnal értesíteni szíveskedjék, személyesen, 
levelezőlap utján, vagy telefonon (177. sz.) 
a Szín h á z i U j s á g . kiádőbiva- 
falát. Még csak annyit, hogy a „Színházi 
UjSág“ csakúgy mini eddig, ebben azévad- 
b n is hetentínt egyszer jelenik meg, és 
rzórákosztató közleményein, színházi mókáin, 
hírein és illusztrációin kívül közölni fogja a 
hét folyamán szinrtkerűlö összes darabok 
hivatalos «inkpjsit és ismerteti 'azoknak 
tartalmát.

Fazék# András
férfi-szabó <

Brass®, fekete^ 12. sz. a

az 1913. évi tavaszt és nyári idényre.

Ej szelVéhy
3.10 m/ hosszú 

teljes férfiruháhpz 
(teát!, tiaírös.ás Btóy) • 
■ elegendő, csak

Î szelvény 7 kor.
. 1 szelvény 10 kor.

1 szelvény 15 kor.
1 szelvény 17 kor.
1 szelvény 20 kor.

fitat* szelvényt .•fekete ezélonnihAkoz 20.—‘^-ért^ szintúgy j 
lejöhöszövtiet, túri stale;dent, sdycif&amg&rni, női kosztüm 
szöveteket síb. gjylri órákén küld, mint megbízható és 

‘szolid cég míndenlltt ismert posztógyár! raktár.

Siegel-Imhof Brunn
Minták7 Ic^en és bér mentve,

Az előnyök a melyekXa cwgúnvevö élvez, ha szövet- 
sáp.kEégletét közvetlen SiegeMmhM*cégnél, a gyári 
piacon rendeli meg. igen jelentékenyek. Szabott, leg
olcsóbb árak« Óriási választék« Mintába, figyelmes 
kiszolgálás» még a legkisebb rendelésnél is, teljesen friss
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is megszabadulhasson, végrehajtotta borzal
mas öngyilkosságát. — Tegnap éjjel, hogy 

■■nagyobb bátorsága legyen, az utolsó órában, 
a korcsmában leitta magát. Azután kimeat a 
pályatestre, megvárta a legközelebb arra ha
ladó tehervonatot s a mozdony elé vetette 
magát. Az öngyilkost darabokra tépték szét 
a kerekek. Dúca a ruhájánál fogva fenna 
kadt a mozdonynak egy kiálló alkatrészében 
amely körülbelül kétszázméter hosszúságban 
magával vitte az összeroncsolt testet. Az ön
gyilkos nem hagyott hátra levelet. Tegnap 
•délután bírói szemle volt az öngyilkosság 
színhelyén.

— Pályázat posta tivirda gya- 
kornokjelölti állásokra. A m. ki -, posta- 
távírda és távbeszélőnél gyakornokielölti ál
lásokra ezennel pályázat fiirdatte ik. Ezen 
állásokra csakis árok az ifj,ak pályázhatnak, 
akik főiskolát, közép skolát vagy ezekkel 
egyenrangú más tanintézetet sikeresen elvégez
tek, 18. életévüket már betöltötték es ma-. 
,gyar állampolgárod. A felvételnél előnyben 
részesülnek azok, akik jogvégzettséggel bír
nak. Ezen feltételeken kívül pályázó* köz
ségi erkölcsi bizonyítvánnyal feddhetetlen 

■előéletüket, közhatósági orvosi bizonyitvánv- 
nyal pedig ép, egészsége«, a posta lávirdi 
távbeszélő szolgálat minden ágának (éjjeli 
«mozgópostái stb. szolgálat) elvégzésére tes
tileg is alkalmas voltukat igazolni tartoznak. 
Továbbá azok, kik a fő- vagy kőzépiskó át 
az 1912, 1913 i'i tanévet megeőzőteg vé- 

;geték, tartoznak h teles módon az* is igr- 
zolni, hogy ezóta hol voltak alkalmazva, il
letve m«vel föglatatos<ödtav. A sajátkezűig 
irt és születési, orvosi, erkölcsi és iskolai 
bizonyítványokkal felszerelt folyamodványo
kat a már közszolgá atban állók elöljáró ha- 

Tietóságuk, a közszolgá’atban nem állók pe
dig az illetékes főszolgabíró vagy polgár
mester utján folyó évi julíus hó 15 ig ahhoz 
képest, hogy a pályázók hol óhajtanak al
kalmazást nyerni, a budapesti, kassai, ko 
lozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsor yi, sopro
ni, temesvári vagy zágrábi p. távirdaigaz- 
gatósághoz nyújtsák be. Ezen kívül folyó 
évi julíus hő 20 ig az illető po-ta-és távir- 
daigazgatóság vezetőjénél személyesen is je 
lentkezni tartoznak oly cslbói, hogy gyakor- 
nokjelölti állásra való alkalmas voltukról 
már előzőleg meggyőződni lehessen. A ki- 

Ttüzött határidő után elkésve beérkező, vagy 
•hiányosan felszerelt s általában azon pályá
zók folyamodványai, akik julius hó 20 igaz 
illető posta és távírda igazgatóságnál szemé
lyesen ném j 1 retkesnek, — tárgyalás mel
lőzésével vissza fognak utasittatn'. A felfo- 
gadott posta-távirda gyakornok jelöltek foga
dalmat tesznek, és félhavi részletekben utóla
gosan esedékes évi 800 K. segély dijat kap 
nak. 1914. évi szeptember hó 1 éh saját- 
költségükön Budapestre, illetve Zágrábba 
fognak áthelyeztetni a posta- és iá* idatiszt- 
képző tanfolyam hallgatására. A posta- és 
iávirdatiszti szakvizsga sikeres letétele után 
ped g minősültséget szereznek posta- és tá 
virda tisztekké, illetve a jogvégzettséggel 
bírók megfelelő közigazgatási gyakorlatúién 
«pasta-és távirdafogalmazókká való kineve
zésre. Budapest, 1913. junius hó 2l-én. 
K er e s k e de 1 e m üg yi m, kir. M i n is z tér

— Bűnügy — négy fillérért. Nagy
várad szolgáltatja a precedenst, hogy vala
kinek egy garas, vagyis nég fillér m-ad 
hivatalból bünpört akasszanak a nyakába. 
Az eset részletei a következők: Nagyvára
don négy fillér az ára annak, hogy valaki 
átmehessen a nemzeti hídon. A garasokat a 
■vámbérlő, Orosz Dezső szedi. A múlt nap 
egy tűzoltó is átment a hídon, de nem fi
zette meg a négy fillért, mire a bérlő le
kapta fejéől formasapkáját és csak azután 
adta vissz?, mikor a négyfillért megkapta. 
Ez a különben jelentéktelen eset nagy kerü
lővel tudomására jutott az ügyészségnek és 
a királyi ügyész zsarolás vétsége miatt hi- 

• tataiból elrendelte a nyomozást Orosz De

zső ellen — A garasos vámból tehát egy 
szép, szabályos bünpör kerekedik, amelynek 
folyamán ki fór tudódni, hogy mi címen 
akart a tűzoltó ingyen átsétálni a hídon és 
szerződése szerint joga volt-e hozzá a vám
szedőnek a tűzoltó fejéről lekapni a sapkát.

— Állami gépkocsijárat Maros- 
vásárhely — Dicsőszentmirton — 
Medgyes között. Dicsőszenmártonból ar
ról értesítenek, hogy tárgyalások vannak ío 
lyamatban rendes állami automobil járatok 
létesítése Iránt, amelyek Marosvásáthely Di 
csőszentmárton-Medgyes között tartanák fenn 
a közlekedési.

— Kicseréltek a Medgyaszay-kabaré 
alkalmával egy női felöltőt. V’s’zaCserélés 
végett kéretik át illető e lap kiadóhivata
lába.

T. olvasóink tudomására adjuk, hogy 
a Székely és Réti butorgyáros cég helybeli 
raktárát Kapu-u. 60 sz a feloszlatja, miért 
is az összes raktáron levő fa, vas, és réz 
bútorok valamint függönyök mélyen leszállí
tott árak mellett adatnak el.

ll*ML*IÁl«T^ánycs árak és félté-

elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, fa- és vasbutorok, képek 
tükrök, inga- és zsebórák, arany- és 
ezüst neműek, ezüst és kinaezüst evő 
készletek, szalon-garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és tutószőnyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak, köntöskei- 
mék, kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
merték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti f elinni b B R A S SÓ, 
zászlókban. »• :Kapu- utca 68

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

Vj Uj!

Soos Ludovicii
színházi fodrásznő

Első női fodrászterem.
Brassó, Hirscher-u.5 (a színházzal szemben) 

Kihullott haj megvételre kerestetik.

Varázsfuvola.
Bárki egy óra alatt 
megtanulhat rajta 

játszan a 
»Varázs fuvol 

rendkívül kel^mes 
20 acél trombita 
hanggal és 4 erős 
bőgővel van ellátva 
Díszes kivitelbenkot- 
tafüsetekket, dalokkal 

tokkár ajínlttkal együtt 
— csak 4 korona

Csakis WAGNER »Hangszer-Király“ országsa 
teleismeri legolcsóbb hangszeráruházában kapha
tók, Budapest, József-körut 15. — Gyorsjavitó- 
mühely. — Kérje« fényképes hangszerárjegyzékem

Steckenpferd 
liliomtejszappan

I elérhetetlen hatású szeplők eltávolítására és 
nélkülözhetetlen szer arc és bőrápolásra, mit 
számtalan elismerőlevéllel bizonyíthatunk. 
Gyógytárakban, Drogériákban, Illatszer és fod
rász üzletekben 80 fillérért kapható. Szintúgy 
páratlan hatású női kézápolásra a Bergmann 
„Manera“ liliomkrémje, mely tubusokban 

70 fillérért mindenütt kapható.
Bergmann & Co cégnél Tetschen a. E,

^^^^"

O rendi M. utóda

Schuster József
Telefon 112. Nagyszeben, Disznódi- utca 37.

Lószerszámok, 
nyergek, 

ntazócikkek és 
bőr-hajtószíjak

Telefon 112.

mindenféle minőségben és árban. — Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

BrnvOiOs*
. ^ Legfinomabb belföldi marka.;

Megfelel mindere külföldi márkán^
Főraktár Brassóban : Sch rehbef ^ktgglIlJI^
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üveket, tankönyveket, tudó

es eljegyzést

^rassór Xapok

&H

irodalmi' folyóiratokat, 
és havi-lapokat, keres-

^i3é^i megranaelé'

' selís’24 óra alatt 

eliníáxíetnek-

rövid egyórai idő alatt 
bármily minőségben 

eK^áiiittatnak.

dm mi m 
manyös

czegnyomasa a 
legmodernebb ki
vitelben gyorsan 
és jutányosán 
eszközöltetnek.

meghívók 
több színben, a leg

elegánsabb kivitelben.

legújabb divatu név

jegyekben, esketési
napi-, heti
kedők és iparosok részére számlákat, 
körleveleket, üzleti- és pénztári- 
könyveket, árjegyzéket, falraga

szokat stb. stb,

Előfizetési ára:
; helyben házhoz hordva; vidékre postán. 

. küldve
^ egész évre ...••* 20 kor.

félévre . . . . • . . > 10 „
^negyed évre • ^^t^»' • 5 „

Gyorsan, ízléssel és a legjutányo- 
sabb árban készít el bármilyen 
könyvnyomdái munkákat; u. m. iro-

Nagy raktár 
mindenféle 

kereskedelmi, 
községi, ügy védi, 
főszolgabírói és 

végrehajtói 
nyomtatványok

ban.

* )K;K)I JH}K ?HBC*£ *H Hí/F >3H>^^}H&
♦

választék a
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- 8 - szolid kivitelű kanapé asztalok, 
1AÍróasztalok, hálószoba berende- 

v zések tölgyfából, úgyszintén
minden divatos anyagból gyári árban kaphatók a 

Delta faiparvállalat 
asztalos telepén, Brassó, Kut-utca 52 a, a közúti 
vasút elágazása közelében. — Ugyanott megrende

lések is felvétetnek.

A belvárosban eg^ 
külön álló háztelek 
legkényelmesebben berendezve, 4 parketirozott szoba, konyha, I 
fürdő és cselédszoba légszesz berendezéssel, valamint egy I 
magánlakás építésére megfelelő hely 580 m-2 területű, I 
melyből kert is marad (kavics és homokos talaj ahonnan | 
az építésre szükséges anyagot ki lehet termelni) eladó. I 
Hol: megmondja a kiadóhivatal.

■■■■■^■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■B 
4251.—1913 tkvi. .szám

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói űr. törvényszék, mint telekvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Schmidt György végreh aj tatónak Papp Tódor és neje elleni 
70 korona — fillér tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék, és kir. járásbíróság te
rületén levő a brassói 3314 sz. tjkvben foglalt Aj- 4098 hrsz. 
egész fekvőre 1512 korona ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1913. évi 

-szeptember hó 3-ik napjának d. e. 9 órájakor ezen tkvi. hatóság 5 
-számú árverező szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megál- 
dápitottkikiáltási ár felénél kevesebb árban eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át készpénzben vagy az 1881 LX. t. ez. 42 §-ában jelzett ár
folyammal számított és a vonatkozó igazságügyminiszteri rende
letekben kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
a vagy az 1881 LX. t.cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a 

-■bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.—

Brassó 1913 évi június hó 3-án
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

SZŐKE s. k. e. biró.
A kiadmány hiteléül:

BEDÖ GYULA kir. tkvvezető.

ion B ül BI.
• ^ingóid testvérek-nél

Hirscher-u.4j sz.

I? 
%<

s

Teutsd Jenő és Társa]
Telefon sz.542. — Brassó, — Uj utca .8 sz. 1

Műszaki iroda. I
W£" Műszaki és ipari cikkek raktára. “^d | 

* * ■
Szállít: Ruggyanta, aszbeszt és tömítőanyagokat • kenő- I 
olajat és anyagokat; hajtószijakat, köteleket és láncokat; I 
gőzkazán-, víz- és gáz-szerelvényeket; szerszámokat az össz- | 
ipar részére; szerszámgépekét fémhez és fához ; emelőgépeket | 
és csigasorokat; szivattyúkat, kutakat és fecskendőket; villany- ■ 
világításhoz való cikkeket; teljes malom és gyári berendező- ■ 
seket stb. szolid, olcsó és minden tekintetben előzékeny 2 

kiszolgálás mellett!! I
A világhirü „Pluvius“ kézi-tüzifecskendők eladása. 9% liter £ 
űrtartalommal, fagymentes kivitelben, két töltéssel együtt 70 I 
korona. Helytelen kezelés és romlás kizárva 1 A legjobb, lég- ■ 
olcsóbb és leghatásosabb kézi tüzoltókészülék! Hatása 14 ■ 

méter távolságra vagy magasságra kiterjed I I

Zajzonfürdő Klimatikus gyógy 
hely kitűnő gyógy 
hatású természetes

savas és jódvasas szénsavdus forrásaival j u 1 i u s 
1-én nyílik meg' Elsőrendű kitűnő zenekar bútoro
zott tiszta lakások, a Concordia nagyvendéglőben 
Ízletes konyha penzió méltányos árakkal a hideg és 
meleg ásvány főrdöken kívül a parkban gyönyörű 
sétányok, játékterek, remek Kiránduló helyek a hosz- 
szutalus’ tranváj végállamástól a szokott omnibusz 
közlekedés stb. állanak a főrdővendégek rendelke
zésére,

Dr. Jekelius kórházi 
főorvos

Röntgen-Laboratoriumában Kolostor-ut
ca 2 szám alatt

Rendelő órák; 1—3-ig
Vasár- és ünnepnap kivételével

Krizáig Gőzmo^ó 
intézet

Szent János u. 14 sz.
Igyekszünk pontos és lelki- 

ismeretes kiszolgálás által minden
kit teljesen kielégíteni. 

Tisztelettel
Schneider Katalin és Schmidts.

Brassói posztó-, divat-
és kötöti-szövöttáru gyárak

MÁI»
ajánlják jóhirnevü gyártmányaikat, úgy

mint : mindennemű posztókat, divat- 

szöveteket, egyenruhaszöveteket, — 

vízmentes lodeneket, szőnyegeket,

utazó plaideket, ágy térítőkét, kocsi- 

pokrócokat, lópokrócokat stb., stb.

Raktár:

Brassó, Ferencz József-tér
Számos legmagasabb díjjal kitüntetve!



Álljunk meg egy szúra! 
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»=> SÁMUEL UFÓT ^^

»

Brassó, Lensor 31 és 33. sz. a. — Erdély legnagyobb 

férfi-, fiú- és leányka kész ruhák áruháza 
g* e héten szenzációs olcsó árak mellett árusít. Tg 

Férfiosztágy
férfi öltönyök férfi felöltők férfi vízmentes gallér férfi nadrág

15 X-tól feljebb. 15 Jf-tÖl feljebb. 10 #-tól feljebb. 4 <tól feljebb.

Fiúosztály 
fin öltöny fin felöltő

7 <tél feljebb. 6 <tól feljebb.

Gyermekosztály 
gyermek öltöny gyermek felöltő
4 2Ttól feljebb. 6 KA6\ feljebb.

Jfíadea versenyt felül malol[. ' - - ----- <effte^infés vétel^otelexetíséff Béliéül
Vidéki megrendelések azonnal elintéztetnek.

01’4p; ^& SÍ

Wo ft PB A P T jji Hí JBLi JuL X
sarok.

(Erdélyi Kereskedelmi és iiiteobiiforgalmi Részvénytársaság) I

Automobil- 
■ kellékek. ■ 
Peters, Michelin, Dunlop, 
Excelsior sth. pneumatikok 

gyári lerakató.

Telefon

AUTO-GARAGE
Automobilok 
■ eladása. ■

Az 1912. és 1913 évek összes 
versenyein nagy arany
érmekkel dijazott „BENZ“ 
és „FIAT“ gyártmányok 
kizárólagos képviselete. ::

HM 

személy
fuvarozásra.

Kiadja a Brassói Lapek nyomdája,


